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

 is the third person singular present active indicative of the verb LEGW, which means “to say: He said.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  Next we have the coordinating use of the Attic Greek construction MEN…DE, which means “On the one hand…but on the other hand.”  With this we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun POTĒRION with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My cup.”  Next we have the second person plural future deponent middle indicative of the verb PINW, which means “to drink.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that James and John will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact or reality.

“He said to them, ‘On the one hand My cup you will drink,”
 is the postpositive conjunction DE, used as the second half of the Attic Greek MEN…DE construction, meaning “but on the other hand.”  With this we have the adverbial accusative of reference from the neuter singular articular aorist active infinitive of the verb KATHIZW, which means “to sit.”  The article substantivizes the infinitive, which is translated “with reference to the sitting.”  Then we have the preposition EK plus the adverbial genitive of place from the neuter plural adjective DEXIOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, which means “on My right.”  Next we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EK plus the adverbial genitive of place from the neuter plural adjective EUWNUMOS, meaning “and on [My] left.”  The possessive pronoun EGW is not repeated in the Greek, but we use brackets to complete the English idiom.

“but on the other hand with reference to the sitting on My right and on [My] left,”

 is the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the authority for Jesus to make this decision produces the state of not being His.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the predicate nominative form the first person singular adjective EMOS, meaning “Mine.”  The word TOUTO in brackets is a late scribal addition and not found in the best and earliest manuscripts.  Then we have the aorist active infinitive from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus does not have the authority to produce the action.


The infinitive is used as a modifier of the substantive ‘it’.

“it is not Mine to give,”
 is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the dative of advantage from the masculine plural relative pronoun HOS, meaning “for whom.”  Then we have the third person singular perfect passive indicative from the verb HETOIMAZW, which means “to be prepared.”


The perfect tense is a consummative perfect, which describes the past, completed action.


The passive voice indicates that the situation has received the action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “has.”


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine singular article and noun PATĒR with the possessive genitive of the first person singular personal pronoun EGW, which means “by My Father.”

“but for whom it has been prepared by My Father.’”
Mt 20:23 corrected translation
“He said to them, ‘On the one hand My cup you will drink, but on the other hand with reference to the sitting on My right and on [My] left, it is not Mine to give, but for whom it has been prepared by My Father.’”
Mk 10:39-40, “Then they said to Him, ‘We are able.’  Then Jesus said to them, ‘The cup which I am about to drink you shall drink; and you shall be baptized with the baptism which I am about to be baptized.  However to sit on My right or on the left is not Mine to give; but for those who it has been prepared.’”
Explanation:
1.  “He said to them, ‘On the one hand My cup you will drink;”

a.  Jesus has just asked James and John if they are able to drink the cup He is about to drink.  They replied that they were able to do so.  The Lord does not correct them and say, “No you’re not.  In fact, you both will desert Me at the time of my arrest and flee for your lives.”


b.  Instead the Lord agrees with them that they will drink the same cup of persecution that He will drink.  James will do so as the first apostle to be martyred (Acts 12:2, “And he [Herod Agrippa I] had James the brother of John executed with a sword.”)  John will do so during his imprisonment on the island of Patmos from 90-96 A.D. (and perhaps longer).  But the two sons of Zebedee would not drink the cup of our Lord’s arrest, torture, persecution, and crucifixion at this time.
2.  “but on the other hand with reference to the sitting on My right and on [My] left,”

a.  In contrast to the issue of suffering the Lord now addresses the issue of honor, reward and blessing.  The topic changes from the cup of suffering to the honor of position in the kingdom of God.


b.  The boys’ mother has requested that they be seated on the Lord’s right and left, when He sits on His glorious throne, and the boys have agreed to her asking this and may have even put her up to doing so.  They want positions of honor above and beyond those of the other disciples.  They have not learned the lesson of Mt 18:4, “Therefore, whoever humbles himself like this child, this one is the greater one in the kingdom of the heavens.”

3.  “it is not Mine to give,”

a.  The subject “it” refers back to “the sitting on My right and left.”  Positions of honor in the kingdom of God are not decided or determined by the Lord Jesus Christ.  He does not get to decide who sits on His right and left.  That prerogative belongs to God the Father as we see in the next statement by Jesus.  The Lord has rewards to give (all the rewards, honors and decorations given to the Royal Family of God, the Church, at His evaluation throne prior to His return at the Second Advent).  But the rewards of position of authority in the kingdom of God will be determined by God the Father.


b.  James and John have also forgotten Jesus’ statement in Mt 11:11, “Truly I say to you; a greater [person] than John the Baptist has not appeared among the born of women; Yet the very least [person] in the kingdom of the heavens is greater than he.”  If John the Baptist is the greatest person in history prior to the birth of Jesus, and the least person in the kingdom is greater than John, then what does that say about the request of James and John?  They are putting themselves ahead of Adam, Noah, Abraham, Isaac, Jacob, Joseph, David, Solomon, Isaiah, etc., as well as the rest of the disciples, including Peter.

4.  “but for whom it has been prepared by My Father.’”

a.  There are two believers in history that will sit on the right and left of Jesus, when He is enthroned as the King of the Jews and ruler of the world.  We are not told who these two people will be, and therefore, it is useless to speculate.  Of course, commentators have suggested Peter and Paul, Moses and Elijah, Moses and Paul, Moses and David, and various other combinations; but no one knows.


b.  What we do know is that God the Father has a plan and that plan will be executed to the last detail, including for whom this honor has been reserved.  Two people will receive this highest honor and it will be one of the great moments in history, when it is revealed.  And we will all be there to witness it.

5.  Commentators’ comments.


a.  “James was the first apostle to be martyred, so his service included persecution; John, the last apostle to die, served his Lord long and well.  Both, then, will unquestionably be rewarded in Heaven with fabulous rewards, but Jesus explained that the two most prestigious positions in His Kingdom will be awarded by His Father, not Him, and will be awarded to the two souls whom God has predetermined will occupy them.”


b.  “Jesus assures them that they will indeed suffer but that he does not have the authority to grant their request.”


c.  “Jesus agrees that they will drink His cup, even though they do not understand what it implies.  In the end they would avoid self-seeking and endure whatever suffering was required of them as humble members of the kingdom.  That would happen, although at this time they did not understand it.  But the chief places in the kingdom are another matter.  That is the prerogative of the Father, and Jesus says that it has already been prepared for certain people.  If it has already been prepared for certain people, then obviously Jesus could not now give it to others, no matter how worthy.”


d.  “The two disciples spoke in ignorance, when they said that they were able.  They did not realize what that cup and its drinking involved.”
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